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Definitions of Translation

. The process of transferring a written text from
SL (Source Language) to TL (Target Language),
conducted by a translator, or translators, in a
specific socio-cultural context.

.The written product, or TT (Target Text),
which results from that process and which

functions in the socio-cultural context of the
TL.

The cognitive, linguistic, visual, cultural and
deological phenomena which are an integral
art 1 and 2.



he product can be seen but not the proc
* The process happens inside the brain



Three Types of Written Translation:







Translation Studies

* To describe the phenomena of translating and
translation(s) as they manifest themselves in
the world of our experience, and

* To establish general principles by means of
which these phenomena can be explained and
predicted.



ranslating = process
* Translation = product



he law of growing standardization
* The law of interference



Developments in translation

Studies

pragmatics,
sociolinguistics,
contrastive linguistics,
corpus linguistics,
cognitive linguistics,
text/discourse

P
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hermenautics,
poststructuralism,

machine

translation, poetics,
COrpOora, rhetoric,
terminology, literary criticism,
lexicology. studies /narratology, critical
multi-rnedia discourse analysis,

comparative
literature

film studies
language and power,
ideologies, gender studias,
gay studies, history,
postcolonialism

A7.7 Map of disciplines interfacing with Translation Studies



anslation quality assessment

3. Translation of literary and other genres

4. Multi-media translation (audiovisual translation)
5. Translation and technology

6. Translation history

7. Translation ethics

8. Terminology and glossaries

9. The translation process

10. Translator training

11. The characteristics of the translation profession



